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国名
Country

短編／エッセイ
Short story/Essay

執筆言語
Original language

Translator
（Original language to Japanese）

Translator
(Original language to English)

1 アグスティヌス・ウィボウォ Agustinus Wibowo 新たな世界、新たな自分 A New World, A New Self
エッセイ
Essay

西野恵子
NISHINO Keiko

Ninus Andarnuswari

2 アズハリ・アイユブ Azhari Aiyub 疫病とドリアン Durian and the Plague
エッセイ
Essay

野中葉
NONAKA Yo

Ninus Andarnuswari

3 インタン・パラマディタ Intan Paramaditha 閉じ込められた『彷徨』―パンデミックと移動と特権と―
The Wandering  Entrapped: Pandemic, Movement,

and Privilege

エッセイ
Essay

太田りべか
OTA Ribeka

Stephen J. Epstein

4 ジギー・ゼシャゼオフィナザブリスキー Ziggy Zezsyazeoviennazabrizkie 公開法廷 Open Tribunal  
短編

Short story
西野恵子

NISHINO Keiko
Stephen J. Epstein

5 ファイサル・オッダン Faisal Oddang 音について On Sounds
短編

Short story
竹下愛

TAKESHITA Ai
Rara Rizal

6 キム・ディナー Kim Dyna 昨日、今日、明日 Yesterday, Today, Tomorrow
短編

Short story
福富友子

FUKUTOMI Tomoko
Lim Ketya

7 マウ・チャンレアスマイ Mao Chanraksmey We Mask Date―僕たちのマスクデート― We Mask Date
短編

Short story
福富友子

FUKUTOMI Tomoko
First-Class Solutions Ltd.

8 マニット Manith たったひとつの滝 The Only One Waterfall
短編

Short story
福富友子

FUKUTOMI Tomoko
First-Class Solutions Ltd.

9 チダーナン・ルアンピアンサムット Jidanun Lueangpiansamut 天井裏のねずみ Rat in the Rafters
短編

Short story
宇戸優美子
UDO Yumiko

Noh Anothai 

10 チャイラット・ピパタナープラープ（プラープ） Chairat Pipitpattanaprap (Prapt) 生ごみ少年の年代記（仮） A Wet-Garbage Kid's Taamlie
短編

Short story
福冨渉

FUKUTOMI Sho
Peera Songkünnatham

11 チラット・プラスートサップ Jirat Prasertsup 恐竜に落ちた男 The Man Who Fell into a Dinosaur
短編

Short story
福冨渉

FUKUTOMI Sho
Tanwarat Sombatwattana

Edited by soi literary

12 グエン・ホアン・ジエウ・トゥイー Nguyen Hoang Dieu Thuy どのように生きるのかを知っていれば、人生は美しい Life is Beautiful if We Know How
エッセイ
Essay

吉江亜希子
YOSHIE Akiko

Nguyen Hoang Dieu Thuy

13 ロージー・グエン Rosie Nguyen アメリカ大陸ぐるりと１万マイル Ten Thousand Miles across America
エッセイ
Essay

秋葉亜子
AKIBA Ako

Rosie Nguyen

14 アルマイラ・ティブロン Almayrah Tiburon 片頭痛 Migraine
短編

Short story
フィリピノ語・マラナオ語

Filipino/Meranaw
山下美知子

YAMASHITA Michiko
Diandra Macarambon

15 エドガー・カラビア・サマール Edgar Calabia Samar レノンさん Renon-San
短編

Short story
フィリピノ語

Filipino
山下美知子

YAMASHITA Michiko
Glenn Diaz

16 エライザ・ビクトリア Eliza Victoria ニコラ、ロージー、マイケル、そしてサイモン Nicola, Rosie, Michael & Simon
短編

Short story
英語

English
大野拓司

ONO Takushi
-

17 クリスティン・オン・ムスリム Kristine Ong Muslim 分離の度合い Degrees of Separation
短編

Short story
英語

English
大野拓司

ONO Takushi
-

18 ジャヌアール・ヤップ Januar Yap ライフ・エクステンション Life Extension
短編

Short story
セブアノ語
Cebuano

山下美知子
YAMASHITA Michiko

John Bengan

19 ナディア・ハーン Nadia Khan アンサナ Angsana
短編

Short story
マレー語
Malay

戸加里康子
TOGARI Yasuko

Adriana Nordin Manan

20 テレンス・トー Terence Toh セカンド・ラウンド Second Course
短編

Short story
英語

English
戸加里康子

TOGARI Yasuko
- ☑

21 黎紫書 Li Zi Shu 閉店のお知らせ Notice of Closure
短編

Short story
中国語
Chinese

及川茜
OIKAWA Akane

Sue Yen Leong

22 M. ナヴィン M Navin 光 Light
短編

Short story
タミル語
Tamil

深尾淳一
FUKAO Junichi

Charles Nilbert

23 シュマナ・ロエ Sumana Roy 苔と埃と人の心 Moss and Dust and the Human Heart
エッセイ
Essay

英語
English

丹羽京子
NIWA Kyoko

-

24 ソウミヤ・ラジェンドラン Sowmya Rajendran 真っ暗な空 Black Sky
短編

Short story
英語

English

森本美樹
（翻訳協力：株式会社トランネット）

MORIMOTO Miki (TranNet KK)
*英語からの重訳/Translation from English

-

25 ニキル・サチャーン Nikhil Sachan
『希望』をめぐる物語
―新型コロナウィルス(COVID-19)第二波のインドから―

Stories of Hope from India, During Second Wave of

Covid 19

エッセイ
Essay

英語
English

足立享祐
ADACHI Kyosuke

-

26 ベンヤミン Benyamin 喪失ではなく、学びの時 Not Cancelled, It’s a Period of Learning
エッセイ
Essay

マラヤーラム語
Malayalam

森本美樹
（翻訳協力：株式会社トランネット）

MORIMOTO Miki (TranNet KK)
*英語からの重訳/Translation from English

Priya K Nair (DC　Books)

27 ラシミ・ナルザリ Rashmi Narzary 春を歌って Singing a Springsong
短編

Short story
英語

English
桐生和幸

 KIRYU Kazuyuki
-

ベトナム語
Vietnamese

インド
India

作家名
Author

作品名
Title of work

インドネシア語
Indonesian

カンボジア語
Cambodian (Khmer)

タイ語
Thai

インドネシア
Indonesia

カンボジア
Cambodia

タイ
Thailand

ベトナム
Vietnam

フィリピン
Philippines

マレーシア
Malaysia


